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C.I1O. I1aBauna

JlexoqpoBaHue HAUUOHAIBHO-KYJIbTYPHbIX
CMBICJIOB (ppa3eo10rusmMoB

B crarpe paccmarpuBaeTcsi HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM acleKT 3HadeHus: Gppazeoo-
TUYECKUX €IUHUI]. DKCIUIMKAIUS TaHHOTO KOMIIOHEHTA 3HAYEeHHs MPOUCXOAUT MPH CO-
MOCTaBJICHUH (HPa3eoIOTU3MOB Pa3HBIX SI3bIKOB. HarmoHanbHas crienuguka BhISBISETCS
B TIPOLIECCE aHAIN3a AEHOTAaTUBHOTO, CTUIIUCTHYECKOI0, 3MOLIMOHAJIbHO-OLIEHOYHOTO 1 00-
Pa3HOr0 KOMIOHEHTOB JIEKCHYECKOTO 3HaYEHUs. YCTAHOBIIEHO, UTO ONPENEICHHUE KYIBTYp-
HOM criequ(UKN CBA3aHO C KyJIBTYPHONW KOHHOTALMEH, IEKOAUPOBAHHE KOTOPOH BO3ZMOKHO
pu 00palIeHNH K ATaJOHaM, CTEPEOTUIIaM, KOJIaM KYJBTYpHI.

Kntoueswvie cnosa: Gpazeonornsm; IMHTBOKYIBTYPOIOTHUECKHUN MTOAXO0M; KOI KYJABTYPBI;
KyJIbTypHasi KOHHOTAIHSI.

OBpPEMEHHbIE MCCIIEA0BAHUS B 00IaCTH (Ppa3eosiory XapaKTepusyroTCs

MHTEPECOM K IJIaHy coziepkKaHus (ppa3eoJoruueckux €AUHUL, K BbISB-

JICHUIO OTVIMYMI CEMAHTHKH (hpa3eoIoru3MoB OT CEMAaHTUKU OTJEIIbHbIX
CJIOB U PETyJSIPHBIX CJIOBOCOYETAaHUM. B mocneanue necatuieTys NosBUINCh HOBBIE
MOJXOAbI K (Ppa3eosioruu, Cpeau KOTOPBIX OCOOBIH MHTEPEC MPEACTABISAIOT KOTHU-
TUBHBIN U JIMHI'BOKYJIBTOPOJIOrHYecKuil. Pa3BuBas OCHOBHBIE MOJIOKEHUSI TEOPUU
korHuTHBHOU Metadopsl Jx. Jlakopda u M. JxoHCOHA, COBpEMEHHbIE YUCHBIE
paccMarpuBaroT (Ppa3eosIorHio B CBETE KOTHUTUBHOM ATHOMMHIBUCTUKY [8, 11]. B oc-
HOBE JIJAHHOT'O TOJIXO0/A JIEKUT YTBEP)KAECHUE O TOM, YTO (hpa3eooru3Mbl CoaepKar
CBOETO POjia KYJIBTYpHBIE BKPAIUICHUS, KOTOPbIEe HECYT UH(POPMALIUIO 00 UCTOPUHU
U KyJIBTyp€ S3bIKOBOTO COOOIIECTBA, B TOM YUCIIe MH()OPMALINIO O KOHBEHIIMOHATBHBIX
MOJIEIISAX TOBEJECHUS ¥ cucTeMe LeHHocTel. HeoOXomMMocCTh nceaeoBanust KyJbTyp-
HOTO 2JIEMEHTA CEMAaHTUKU MIMOM Takxke noadepkusaetcs B Tpyaax /. lo6poBoib-
ckoro u 3. [luupaiineH. ABTOpPbI yTBEP)KJIAIOT, YTO KOTHUTUBHbBIE MOJIENIN, OMHCHI-
BAIOLME MEXaHU3M CO3JaHus MeTaop, He UMEIOT HCUEpPIbIBAIOIIEH O0BSICHUTETbHON
CHJIbI B OTHOIIEHHH UAMOM, TIOCKOJIBKY OHM HE YUMTBIBAIOT CBOWCTBEHHBIE (ppa3eo-
JIOTU3MaM KyJbTypHbIE CMbICTbl. HOBBIM I11aromM B MCCIEIOBAHUN UUOM SIBIISIETCS
Teopusi KOHBEHIIMOHAJIBHOTO 0OPa3HOTO 53bIKa, B OCHOBE KOTOPOM JISKUT U3yUeHHE
KyJbTYpPHOH ceMaHTUKU. OTMeYaeTcs, YTO U3 BCEX BUJOB 3HAHWUM, IPEACTABIISIOIINX
MHTEpPEC JUIsl KOHBEHIIMOHAIBHOTO 00pa3HOTro S3bIKa, HauOoJIee 3HAYMMbIMU SBJISIOTCS
KyJIBTYPHO OOyCJIOBJICHHBIE 3HaHU [9, c. 28].

IlonnmaHue KynbTypHO-UCTOPUYECKUX ACCOLMALIMN, 3aKJIFOUEHHBIX B 3HaYe-
HUU Qpa3zeosnorusma, Ho3BOJSET aJIeKBaTHO MHTEPIPETUPOBATH 3aJI0KEHHBIE B HEM
cMbIcibl. M1 Ha000pOT, NTHOPUPOBAHKE HALMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOIO KOMIIOHEHTA
NPUBOJUT K HEBEPHOMY JEKOTMPOBAHHIO CMBICIA, K cOOsIM B KOMMyHuKauuH [1, . 51].
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ITo nabmonenuto M.JI. KoB110BO#, KyIbTypHO-ClIEeHU(UYHBIE YCTAHOBKH $IB-
JISFOTCST CKPBITHIMH, HESIBHBIMU, TIO9TOMY MX MOHUMAHUE MOXKET OBITh CIIOKHBIM
JUIS IPEACTABUTENEH MHOU KYNBTYpHI [5, c. 96]. DKCIuIMKalus, BBIXOJ Ha MTOBEPX-
HOCTb KYJIBTYPHO 3HaYUMOW MH(POPMAIIMHM MPOUCXOIUT B pe3ybTraTe aHalu3a ce-
MaHTHUKH UJMOM, OTHOCSAILIMXCS K Pa3HbIM s3blkaM. CONOCTaBUM aHITIMMCKHiA (pa-
3€0JI0TU3M t0 sweep under the carpet U pyCcCKyI0 HIUOMY He bIHOCUMb COP U3 U3Db.
Ha mepBblii B3mI1, 00pa3Has COCTABISIONIAs 3TUX BBIPAXKEHUNH OOHAPYKUBAET
orpenesieHHOe cX0/CTBO. Ecnu cop u3 u30bl HE BHIHOCUTCS, 3HAUUT, OH OCTAETCS
BHYTPH, CKOpPEE BCETO B IOCTATOYHO He3aMeTHOM MecTte. Kaszanock Obl, Ta e unes
3aKJII0YCHA B aHIIIMHACKON MIMOME, UMEIolIeil OyKBaIbHOE 3HAYCHHUE 3aMemand
(cop) noo koeep. OHAKO aHAIIN3 TITyOUHHBIX KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB OOHAPYKUBAET
CYLLECTBEHHBIE PA3JINYM aKCHOJIOTMUYECKOro Xapakrepa. CeMaHTHKa aHIIMHCKON
UINOMEI to sweep under the carpet COIEpX UT HETaTUBHYIO OIeHKY. CHUMBOIHMYe-
CKOE 3HAYCHUE 3aMemanus 4e20-1bo noo Koeep 3aKI04aeTcs B UTHOPUPOBAHUHU
npoOsiemM, B CTpEMJICHUH OTJIOKUTh WX peuieHue. B nanHom ciiydyae pedb uaet
O HEpELINTENBHOCTU U OTCYTCTBUHU BOJIU, UTO ITOPULIAETCS COLIUYMOM.

CoBepllIeHHO MHbIE aKCHOJIOTMUECKHE CBOWCTBA IIPUCYIIU UUOME HE GbIHO-
cumo cop uz uzowsl. [lo nadmonenuto B.H. Tenusi, B pycckoil TMHTBOKYIBTYpE
n30a BOCIIPUHUMAECTCS KaK IIPOCTPAHCTBO, T/I€ HAXOAATCS C80U, CBOUCTBEHHbIE UM
HEJIOCTAaTKH He MPUHSATO pa3miamarh yyacum. Takum o0pa3oM, CUTyalHs, Korjua cop
HE BBIHOCHTCA Ha BceoOlee 0003peHue, BOCIpUHUMAETCs ¢ ooopenueM. Kyib-
TYpHasi CAMBOJIMKA, 3aKJIFOYCHHAs] B KOMIIOHEHTAX Cop U u30a, IO3BOJISET BBISIBUThH
MOJIOKUTENIbHYIO0 KOHHOTAIHIO Ppaszeonorusma [6, c. 23].

KynbrypHo#i cemanTuke (hpa3zeosoru3MOB MOCBSIIEH HEIbIA PsiJi UCCIIEA0BAHUH,
BBITIOJTHEHHBIX B pyciie TUHrBoKyasTyposnoruu (B.H. Temus [7], M.JI. Kopmiosa [4],
C.B. UBanoga [3] u ap.). OCOOEHHOCTBIO TUHTBOKYJIBETOPOIOTUYECKOTO MOIX0/1a
SBIISIETCSI €70 OPUEHTAIHMsI Ha YCTAHOBJIEHUE CBS3M (Pa3eoIOru3MOB U 3HAKOB
KYJIBTYPBbI, HCIIOIb30BaHUE ITAJTOHOB, CTEPEOTUIIOB, CHMBOJIOB [IJ151 BBISIBJICHUS Ha-
[UOHATBHO-KYJIBTYpHOU crieln(puKy (ppa3eosoruueckoil CUCTEMBbI TOTO UM HHOTO
s3pika. B.H. Tenws momnaraet, 4to ¢pa3eonoru3mMsl 001a1at0T KyJIbTYPHOH TaMSTHIO,
TPAHCIUPYEMOM OT OKOJIEHUS K MMOKOJEHUIO, YTO MO3BOJSET COXPAHUTh CUCTEMY
HAIIMOHAJILHOTO MUpONIOHUMaHH. 110 HabIIOEHNIO aBTOPA, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT -
4yecKui aHayin3 (ppa3eosiorn3MOB HaNpaBJIeH Ha «BBISBJICHHUE U ONKCAaHUE KYJIbTYp-
HO-HallMOHAJIbHBIX KOHHOTALIUH, y3yallbHO COTMPOBOXKAAIOIINX 3HAYCHHE B opme
00pa3HbIX acCOIMAIMil ¢ ITAJOHAMHU, CTEPEOTUIIAMHU U IPYTUMH KYJIbTYPHBIMHU
3HaKaMH U COOTHOCHMBIX JIPYT C APYTOM MOCPEICTBOM KOTHUTUBHBIX IPOLEAYD,
MPUJIAIOIIUM 3TUM KOHHOTAIMSAM OocMbIciieHue» [7, ¢. 310].

[TpuMeHeHne TMHTBOKYIBTOPOIOTHYECKOTO MOIX0/1a IPU CONOCTABIECHUH (pa-
3€0JI0TU3MOB PA3HBIX SI3BIKOB MO3BOJISIET OOHAPYKUTh YHUBEPCAJIbHbIE M HAILIUO-
HaJbHO-cenupruYecKre YepThl B 00pa3HbIX HOMUHALIUIX, KOTOPBIE paccMaTpu-
BAIOTCS KaK 3HAKH SI3bIKa, KyJbTYPbl U KOMMYHHUKALUU.

HccnenoBanue KyiabTYpHOUW CEMAaHTHKU (Pa3eoOrM3MOB BBISBIISICT HAJIU-
yre 0co00ro KOMIIOHEHTA 3HAUEHHUS, TaK HA3bIBAEMOH KYJIBTYpPHON KOHHOTAIIHH,
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B OCHOBY KOTOPO# MOJIOXKEH 00pa3, CBA3aHHbIM C HCTOPUUYECKUM, JYXOBHBIM U SMITH-
PUYECKHUM OIBITOM 3THOCA [5, ¢. 25; 3].

OteuecTBeHHBbIN JIMHIBOKYIbTYposior M.JI. KoBiioBa npeyiaraet pasrpaHudu-
BaTh HALIMOHAJBHYIO CIICHU(UKY (Ppa3eoqoru3MoB U UX KYJIBTYPHYIO CIICHU(HKY,
a Takke pa3pabarbIBaeT aIropuTM UX BbIsBICHUs. HanumonansHas crneuuduka
SKCIUTUIUPYETCS MPHU MPOBEACHUH JIMHIBUCTUYECKOTO aHAIN3a MUJAMOM Pa3HBIX
S3BIKOB, KOI/Ia COMOCTABIISIOTCS «IUIAH COJIEPKAHUS — IUIaH BBIPA)KEHUs! (BHEIIHSSA
U BHYTpEHHsS (OopMa) — COOTHOIIEHHE 000X IUIAHOB — (DYHKIIMOHHUPOBAHUE»
[5, c. 91]. BaxxHbIM acmeKkToM COIMOCTAaBICHUS (Pa3eoIOru3MOB Pa3HBIX SI3BIKOB
SIBJIIETCS AHAJIU3 HE TOJIBKO UX SI3bIKOBOM, HO U KYJIIBTYPHOU CeMaHTUKU. J{i1s ornpe-
JICJIeHHsI KYJIbTYpPHOH KOHHOTAIIMH HEOOXOAMMO MPOBECTH aHAIU3 3TUMOJIOTUU
¢bpazeonornueckoii eaunuisl (OE), ctpanoBequeckoil U KynbTypOJIOTHYeCKOM HH-
¢dopmanuu, onuchBaloOIIEH CBsI3b 00pa3a gpazeosoruzma ¢ apXxeTUnamu, KojaMu
KyJabTypslI [4, c. 53].

[Tpennoxennsiiit M.JI. KoBi1oBoii anroput™ ObLI B34T 32 OCHOBY IIPU COIIOCTAB-
neHuu Gpa3eorqoru3MoB fo twist / wrap round one's little finger u obeecmu 8okpye
nanvya. The Oxford Russian Dictionary — ABYsI3BIYHBIN CII0Bapb, COCTOAIIUN
u3 aByx vacreil (Russian-English u English-Russian), — naer Becbma mpoTuBo-
PEUUBYIO HH(POPMALIUIO O 3HAYEHUH JAaHHBIX eAuHUL. C OHOM CTOPOHBI, 0b8ecmu
80KpY2 nanvya TpeyiaraeTcs rnepeaaBarh Ha aHIIMICKUM Kak fo twist round one's
little finger, 1. e. aHanU3upyeMble (HPa3eOIOTU3MBI IPU3HAIOTCS SKBHBAICHTHBIMU
[14, c. 284]. C opyroii cTOpoHBI, to twist/wrap round one's little finger pexkoMeHy-
€TCsl IEPEBOJIUTH KaK 8UmMb 8epesku u3 koeo-aubo [14, c. 1277]. OqHako 3HaYeHUS
pycckux (pa3eosoTu3MOB 8UMb 6epesKy U 0O6ecmu 80Kpy2 naivyd HE SBISIOTCS
UICHTUYHBIMU. YCTAaHOBUTH UCTHHY IOMOMKET aHAIU3 KOMIIOHEHTOB CEMaHTHYECKON
CTPYKTYPBI UAMOM, BKIIOUAIOIINI B ceOs BHISIBJICHUE M CPABHEHUE UX KYJIBTYPHBIX
KOHHOTALUM.

Ha mepBom 3Tane ucciaenoBaHusl CONOCTaBUM JIaHHBIE (hPa3eooOTU3Mbl, OC-
HOBBIBAsICh Ha UX S3BIKOBOW cemaHTHKe. CpaBHEHUE JACHOTATHUBHBIX KOMIIOHEH-
TOB MO3BOJISIET OOHAPYKUTh CYIIECTBEHHbIE pa3nuuus. Paccmorpum aepuHunum
aHruiickoro (paseonoruzma:

* to be able to persuade someone to do anything you want, usually because they

like you so much';

» to influence or control (another) with the greatest of ease?.

OCHOBY J€HOTaTUBHOTO 3HAYEHUS COCTABIISIET CeMa MAHUNYAAYUS, KOHMPOTb.
OpHako BIMSHUE WIM KOHTPOJIb HE SIBISIIOTCS JKECTKUMHU, a OCYIIECTBISIOTCS
YPE3BbIYAHO MSTKO.

JleHOTaTMBHOE 3HAYEHHUE PYCCKOTO (pa3eosiorusmMa obeecmu 60Kpy2 naivya
COJICPXKUT CEMY OOMAH.

! V6enuts Koro-mmbo cienarh To, 9T0 BaM XOUETCsI, TIOCKOIBKY K BaM HMEETCST 0c000e paco-
nmoxeHue (31ech u ganee nepesox Hamr. — C. [1.).
2 BIusITh Ha KOTO-TTM00, OCYIIECTBIATH KOHTPOJb 6¢3 BUANMBIX yCHITHIA.
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Paznuuust oOHapyKHUBAIOTCA U MPH PACCMOTPEHHH LIEHHOCTHOTO aCIIEKTa ce-
MaHTuKU. OlieHKa, BBISBIIsSIEMas B 3HaUeHUU (ppazeonorusma to twist / wrap round
one’s little finger, HocuT amOuBaneHTHbIN xapakrep. Ecnu nannas ®E ynorpe6-
JII€TCSl B OTHOIIEHUM TPETHETrO JIULA, TO OHA UMEET HEraTUBHYIO OLIEHOYHOCTD.
B 10 3xe camoe Bpems ecnu OE ucnonb3yeTcst B BBICKa3bIBAaHUAX 0 ceHe, TO OLICHKA
OyZieT MOJIOKUTETBHOM, ITOCKOJIBKY aKTyaJU3alMIo TOJIyYaeT CeMa 170006b, YETOBEK
HE BO3PaXKaeT MPOTUB TOIO, YTO UM MAaHUIYIUPYIOT, U JAKE PajJ 3TOMY.

OMOILMOHATBHO-OIIEHOYHbIH KOMIIOHEHT (h)pa3eoI0rnyecKoi eqUHUIBI ob6ecmi
80KpY2 nanbya CONEp>KUT UH(POPMALIMIO O HEraTUBHOM BOCIIPUATUH CUTYAIMH, OT-
pakeHHOHM B 3HaUEHHM (Pa3eosioru3Ma, MOCKOIbKY 3J7I0yNoTpedieHue YbuM-I100
J0BEpHEM, OOMaH OIHO3HAYHO MOPHULIAIOTCS COLIITYMOM.

ComnocraBieHne MOTUBAILIMOHHOM COCTABIISIOIIEH CEMaHTUKHU aHAJIU3UPYEMBIX
(bpa3eoa0ru3MoB BBISBISET JUIIb YACTUYHOE UX coBnajaeHue. Kak anrmuiickui,
TaK M PyCCKUI (pazeosoru3mMbl 00pa30BaHbl B pe3ysbTare MepPeoCMBbICICHUS 3HA-
YEeHMsI BBIPAXKEHHUsI, OTMMCHIBAIOIIETO JABM)KEHUE pyKU. B ocHOBY 00pasa aHIMii-
ckoit ®F nonoxkeno oOMareiBaHue 4ero-a1u0o BOKpyr MusuHIa. Kak mpencrasmnser-
csl, BHYTpEHH:S (hopMa aHIIMUCKOW €AMHUIIBI HE SBIIAETCS MPO3PAYHOM, a 3HAUMT,
to twist / to wrap round one's little finger cnexyet paccMaTpuBaTh Kak 4acTHY-
HO MOTHMBHUPOBAHHBIN (ppazeonorusm. bez 3 TUMOIOTHUECKOTO aHAIHM3a CIOXHO
YCTaHOBHTH CBSI3b MEXKJy JBI)KEHHEM O0OMAaThIBaHUS YEro-TM00 BOKPYT MU3MHIA
U [IEPEHOCHBIM 3HAYEHUEM KOHMPO/lb, MAHUNYIUPOBAHUE.

O0pas3, 3akperennslii B OE o6eecmu 6okpye nanvya, conepxut HHPOPMAIHIO
O KPYTOBBIX JBUJKEHUSAX, MAHUITYJISAUAX, OTBJIEKAIOINX BHUMAHUE OT IJIaBHOIO,
BBOJISIIIIUX B 320y /ICHHE.

C TOYKM 3peHUsI CUTyallK OOIIEHHUS], B KOTOPOH MpeAIoaraeTcs ynorpeoieHme
¢bpa3zeosnoru3ma, aHIIIUHACKAs U PyccKas €IUHUIIBI coBNaaaroT. KommyHHKaTHUB-
HO-cTHIICTHYeCcKHi peructp OF sBisiercss pa3roBOPHBIM, a 3TO 3HAYMT, 4TO cepa
UX ynoTrpeOsieHHs KaK B PYCCKOM, TaK M B aHINIMHCKOM S3bIKE OIPAaHUYUBACTCS
He(dopMaIbHOI CUTyalueil O0IIeHNS.

AHaJu3 11aHa BbIpaKeHUs aHIMICKON U pycckoil @F mo3BosIsieT BBISIBUTH OIpe-
JIEJIEHHOE CXOZICTBO C TOYKH 3PEHUS UX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOTO TUIIA, TaK KAK
OHU SABJISIIOTCS IVIaroJibHbIMU uaroMamu. COBIIaIaeT UX ceMaHTH4ecKas (GpyHKuus,
nockosibKy 06e ®F BricTymaroT B ponu npeaukara. B To sxe camoe BpeMsi oOpaiia-
10T Ha ce0s1 BHUMaHKE Pa3inyMs, CBSI3aHHBIE C BAPUATUBHOCTBHIO pacCMaTpUBAaEMBbIX
¢pazeonoruzmoB. Pycckas eaunuia Oonee crabuibHA ¢ TOYKH 3PEHUS] CTPYKTYPBI,
B TO BpeMsI KaK aHITMACKUH (hpa3eoIoru3M MpeAroaraeT 3aMeHy I1arojibHOr0 KOM-
IIOHEHTA fo twist Ha fo wrap. KpoMe Toro, J0CTaTO4YHO paclpOCTPaHEH yCEUEHHBII
BapUaHT JJTAaHHOTO (pazeosiorusma o twist/to wrap round one’s (little) finger.

Taxum 006pa3zom, CONoCTaBIEHHUE IJIaHA COAEPKAHUS U IJIaHa BbhIpakeHUs (pa-
3€0JIOTH3MOB t0 twist / to wrap round one's (little) finger u obsecmu 6okpye nanvya
oOHapyKMBAET ONPEEIIEHHOE CXOACTBO B IJIAHE BBIPAXKEHUSI M pa3inyKe B IUIaHE
COJIepKaHMsl, @ UMEHHO B JIEHOTaTUBHOM M SMOIIMOHAIbHO-OLIEHOYHOM KOMITOHEH-
Tax JEKCUYECKOTO 3Ha4YeHHUs uccienyeMsix OF.
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PaccmoTpum nanHbIe (hpa3eonoru3Mbl ¢ TOUKH 3PEHUS UX KyJIbTYpHON KOHHO-
TaIMK ¥ 00paTUMCs I 3TOTO K UICTOPUH UX CO3JMaHMsL. DTUMOJIOTUYECKHI aHATU3
BBIpaXEHUs fo twist / to wrap round one s little finger mO3BOJNIET MPEATIONATATH, YTO
B €r0 OCHOBY II0JIOKEHA CHUTyallMsl, CBA3aHHAsl C COKOJIMHOM oxoToH [15, c. 425].
Korna nTuna cagutcst Ha pyKy, TO MPUBS3aHHBIM K €€ HOre IIHYPOK 00OMAaThIBalOT
BOKPYT MU3MHIIA JUIsl TOTO, YTOOBI COKOJI HE yieTeln. Takum o0pazoM, oOMaThIBaHNE
IIHYpKa, OEYEeBKH BOKPYT MU3HMHLA ACCOLMMPYETCS C OCYLIECTBICHHEM KOHTPOJIS.
JIroO0TBITHO, YTO C COKOJIMHOM OXOTOM CBSI3aHO MOSIBICHUE U IPYTroro hpa3eoaorus-
Mma to get somebody under one’s thumb®. CeBiero Ha pyKy COKoJia IpHIep>KUBAIIH,
3a)kaB OOJIBLIIMM TaJIbIIeM KOTTH NTULEL. Pasnuune B ceMaHTHKE (DpPa3eororu3mMoB
3aKJIFOYAETCs B CTETIEHU KOHTPOs. 10 get somebody under one’s thumb nipenmnona-
raet 0ojee KECTKUN KOHTPOJIb, B TO BPEMs KaK ymoTpeOlieHue fo twist / to wrap
round one's little finger B BBICKa3bIBaHUSAX 0 ceOe B OOJBINCH CTETICHU CBSA3aHO
C BBIpaKEHUEM JOOPOBOJIILHOTO MOJYMHEHUS YEIOBEKY, K KOTOPOMY TOBOPSIIUI
UCTIBITHIBACT HEXHbIE uyBcTBa. OOpaliieHre Kk ucropun Bo3HukHoBenust OF to twist /
to wrap round one's little finger naeT BO3BMOXHOCTh YCTAaHOBUTH CBSI3b 00pasa,
3aJI0’KEHHOTO B €r0 3HAUYE€HUH, C OBITOBBIM KOJOM KyJbTYphl. OX0Ta U CBSI3aHHBIC
C HEell CUTyalluH SIBIISUITMCH BaKHOW YacThiO ObITa, YTO, B CBOIO OUEPE/b, IPUBEIIO
K MOSIBJICHUIO B QHIVIOA3BIYHOM JTMHIBOKYJIBTYpPE OOIIMPHOTO IUIACTA UIHOM.

B oTHOIIEHNN BO3HUKHOBEHHUS BHIPKEHUS 006eCmu 60KpY2 NAbYd CYIIECTBYET
HecKkonbko Bepcuil. CoracHo ofHOM U3 HUX (hpa3eonoru3m oOpa3oBaH HA OCHOBE
obopoma 8okpye nanvya. HamaTbIBaHWE HUTKU Ha TaJiel] CPABHUBACTCS C 0OMaHOM
U )KyJTbHHUUYECTBOM, B OCHOBY METa(POPUUYECKOTO MEPEHOCA MOT0KEH PU3HAK 106~
Kocmb, ckopocmy. JIpyruM 0ObsICHEHHEM TOSBICHUS MeTa(hOpUIECKOTO 3HAYCHUS
y BBIP@XKEHUS 008ecmu 80Kpye naibya CIy)XKUT HAOIIOACHHE Haa JeHCTBUSIMU
JONIEH, JEMOHCTPHUPYIONIUX JIOBKOCTh pyK Ha 0azape. OnuH U3 Takux (OKYyCHUKOB
Opan y 3puTenei mpeaMeT U OOBOJWII UM BOKPYT Maliblia, OTBJIEKAs TEM CAMbBIM
BHUMaHHE. B 3T0 Bpems ero COOOIIHUK COBEpIIall KApMAaHHBIE KPayKH B TOJIIE yTpa-
TUBIINX OIUTENBHOCTH 3puTenedt [13, c. 428].

KomnonenTs! B 00pase (hpaseonornsMa cBI3aHbl ¢ COMAaTHUECKUM KOJIOM KYJlb-
Typsl. [lo Habmonenuto J1.b. I'ynkoBa, «uMeHa, mpuHaIekKaIue COMAaTUYECKOMY
KOy KYJBTYPBI, 00JIa/1at0T, IOMUMO OOIIEs3bIKOBOTO, €IIe M 0COOBIM CUMBOJIMYE-
CKHMM 3Ha4€HHEM KaK 3HaK{ BTOPMYHON CEMUOTHUYECKOM CUCTEMBI, TPUYEM 3HAUCHUE
9TO OTHIO/b HE SIBJISIETCS CUTYaTUBHO OOYCIJIOBIEHHBIM, HO 3aKPEILICHO 3a OIpese-
TICHHOU eMHHUIICH si3biKay [2, ¢. 49]. CemanTuka (paseonorusma odbeecmu 8oOKpye
nanvya CIy>KUT MOATBEPIKICHUEM TOMY, YTO B PYyCCKON JIMHTBOKYJBTYPE pyKa,
NaJbLbl HHTEPIPETUPYIOTCS KaK CUMBOJI JIOBKOCTH, OOMaHa.

Nrak, conocrapieHue A3bIKOBOM CEMaHTUKU U KYJIBTYPHON KOHHOTALMK aHIVIUK-
CKOT'O ¥ PyCCKOT'0 (ppa3eoioru3MoB 0OHAPYKHUBAET CYILIECTBEHHbIE Pa3IMyMs B UX 3Ha-
YEHUSIX, YTO HE MO3BOJISIET BBIOPATh 068ecmu 60Kpy2 naibya B KA4€CTBE SKBUBAJICHTA
pu niepenaue to twist / to wrap round one's little finger Ha pyCCKUil S3bIK.

3 ByKB. — JIep»KaTh 10 GOJBIINM MaIbIeM.
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J1s1 onpezieneHns NOAXOASIIETO 3KBUBAJIEHTa pACCMOTPUM KOMIIOHEHThI CEMaH-
TUKH JIPYTOro BBIPAKEHUs PYCCKOIO SI3bIKA 6umb 6epesku u3 ko2o-mo. Ilposenem
aHanu3 Ae(pUHUIIY JUI TOTY4YeHUs: HHPOPMAIMH O IJIaHE COACP KaHUS:

* BepeBku BUTh — IMOJHOCTHIO MOAUUHATH CBOEH BOJIE, BBIHYKJIaTh MOCTY-
MaTh MO CBOEMY KelaHuto. O0vluHo 2080pumcs ¢ Heodobpenuem, Hepopm.
[13,c. 107].
B ocHOBe A€HOTATMBHOTO 3HAYCHMS JIEKHUT CEMa KOHMPOb, NOOYUHEHUEe, YTO
B II€JIOM COBIIA/IaeT C ICHOTATHBHBIM KOMIIOHEHTOM (hpazeoniorusma to twist / to wrap
round one's little finger. Paznuuue COCTOUT B CTETIEHH KOHTPOJISL: pycCKasi MAMOMa
0003HaYaeT MPUHYXJICHUE, TOCTATOYHO KECTKUI KOHTPOJIb, B TO BpPeMsl KaK aHIJIMHI-
CKasl eIUHUIA COIEPKUT UH(POPMAIIUIO O MATKOM, €/1Ba OLYTHMOM IPHHYX/ICHHH,
KOTOPOE MOXKET JIa’ke JOCTABIIATH YIOBOJIBCTBUE 00BEKTY KOHTpoJis. CorocTaBiieHne
SMOLIMOHAJIBHO-OLIEHOYHBIX KOMIIOHEHTOB IIOKa3bIBACT ONPEIEICHHOE CXOACTBO,
MIOCKOJIbKY KaK PyCCKHUH, TaK U aHITIMACKUH (pa3eosoru3Mbl YHOTPEOISAIOTCs vale
BCETO JIJIs BRIPAKEHUS! HE000OpEHUsI, KOTOPOE, OHAKO, HE aKTyaJIn3upyeTcs B A-pe-
arcume. Korma 4yeoBeK roBOPUT KOMY-TH00: « Thl IPOCTO BhEIIb U3 MEHSI BEPEBKH ! »,
MO/IPa3yMeBaeTCsl, YTO OH MO3BOJIAET COOECENHHUKY JeTaTh 3TO U, BO3MOXKHO, MOJTY-
4aeT yJOBOJILCTBUE OT BBINOJIHEHHS BCEX €TI0 NPUXOTEN U Kanpu3oB. C TOUKHU 3peHHs
CTUJIMCTUYECKOM OTHECEHHOCTH PYCCKUM M aHIIMHCKUI (hPpa3eooru3mMbl COBIAIAIOT,
MapKepbl CHTHAJIM3UPYIOT 00 UX YMECTHOCTU B HE(OPMAILHON CUTYaLUH OOIIECHHS.

bonee nonHyo nHOpMaIrio 0 MOTUBAIMOHHOM KOMIIOHEHTE U O KYJIbTYPHOMH
KOHHOTaLUU (Ppazeosioru3Ma ums 6epesKil U3 Ko2o-1u00 MPeIoCTaBIsAET KyIbTypo-
JIOTMYECKUI KOMMEHTapui, IpuBeIeHHbII B bosbiioM (pazeonornyeckoM cioBape
pycckoro s3bika nop penakuueit B.H. Tenusa. B HeM yka3biBaeTcs, 4TO B OCHOBY
WMOMBI TOJIOKEHA MPAKTUKA KPECThSIHCKOTO ObITa. [IJisl U3rOTOBIEHUSI BEPEBKU
HY’KHOTO pa3Mepa TpeOyeTcst MArKoe U MOJATIMBOE BOJIOKHO. ITO Ka4eCTBO MOJI0XKe-
HO B OCHOBY MeTa(hopruvIecKoil HOMHUHAIINH, KOT/Ia YEIOBEK YIOAOOISIETCSI MATKOMY
MaTepuaiy, UCIIOJIb3yeMOMY MPU BUThE BEpeBKU. B nanHOM 00pa3e HaXOJUT CBOE
OTpa)kKEHUE CTEPEOTUITHOE NIPEJCTABIEHUE O CUTyalluH IIOJHOW BIACTU U KOHTPOJIS
OJIHOTO Y€JIOBEKa HaJl IPYTUM, YTO IPEAIoaraeT abCcoM0THOE TOTYUHEHHE BTOPOTO
yesoBeka nepsomy [12, c. 107].

KynsTyponoruyeckuit KOMMEHTapUi MO3BOJISIET ONPEACIUTh OCHOBY MeTadopH-
YEeCKOr'o NepeHoca, Ha KOTOPOM CTPOUTCS Ppa3eosioru3M. MSIrkocTb, MOAATIUBOCTD
Marepuaia, U3 KOTOpOro BUJIM BEPEBKH, ACCOLMUPYETCA ¢ MATKOCTBIO, YCTyIUH-
BOCTBIO YEJIOBEKA, MO3BOJIAIONIETO cO00H yrpaBusaTh. CXoqHas cema MA2KOCHb
BBISIBJIIETCS. M B 3HAUCHHUM aHIIIMHCKOTO (hpazeosorusma fo twist / to wrap round
one’s little finger, xak, Hanpumep, B «I’m a big soft dad and they wrap me round
their little fingers» [10, URL].

Kak nokazan ananu3, 00pasbl, CBOWCTBEHHBIE (hpa3eooru3MaM to twist / to wrap
round one’s little finger n 6ums 6epesKu U3 K020-10O0, UMEIOT PA3IUYUS, OTHAKO
MPU3HAK MATKOCTH, MOIATIMBOCTH, IOJIOKEHHBIH B OCHOBY METa(hOpPUUYECKOTO I1e-
peocMBbICiIeHUs, AenaeT 3HaueHus1 JaHHbIX OF cemaHTHuecku CXOKUMU. B TO ke
caMoe BpeMs BHELIHEEe CXOACTBO IBMKEHUN PYKH, MOJIyHarolnX 0003HAYCHUE
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B TIPSIMBIX HOMUHAITHSIX 008ecmu OKpye naivyd u to twist round one's finger, MOXET
BBECTH B 3a0ITy>KJICHNE OTHOCUTEIHHO MEPEHOCHBIX, (hpa3e0OrnIeCcKUX 3HaYCHUN
9TUX SI3BIKOBBIX €IMHMII.

Dpa3zeoCUCTEMBI A3bIKOB HAXOAATCS B IOCTOSIHHOM Pa3BUTUH, PETYIIIPHO IIOMIOJI-
HSCh HOBBIMM €AVHMIIAMM, YTO JEJIAeT KaK HUKOINA aAKTyaJIbHBIM JCKOAUPOBAHKE
KyJBTYpPHBIX CMBICIIOB, 3aJI0;K€HHBIX B cemanTuke OE, 1y ycTaHOBICHNS COOTBETCT-
BUil B mapax s3bIKOB. [IpuMepoM TOMy MOXKET CIy>KUTh aHIIMHCKHUN (hpa3eoaorusm
hatchet job, KOTOpPBIH cTaN MOMYASPHBIM C pazBuTHeM Omorocdepsl. B xone ananmza
MIEPEBOIOB TEKCTOB, COIEPIKAIIMX TO BBIPAKEHUE, HA PYCCKHUI S3bIK ObLT 0OHApy-
KEH BapHaHT monopuas paboma. Pycckuil 1 aHIIMHACKUH (pazeoaoru3Mbel UMEIOT
HECOMHEHHOE CXOZICTBO B IIJIAHE BBIPAKEHUS, OTHAKO HE SIBJISIFOTCS SKBUBAJICHTHBIMU
B CEMAaHTHYECKOM acriekTe. B pycckoMm si3bike (pazeonorusM obo3zHayaer rpyoyro,
HACIEX BBIMOJIHEHHYIO paObOTy U 3TUMOJIOIMYECKH CBSA3AH C INIOTHULIKUM PEMECIIOM.
Hatchet job vicnonb3yetcs 1si HOMHHAIIMU ASUCTBHM, HAlPaBIEHHBIX Ha paspylie-
HUE JEJIOBOM peryTaluu, Kotopble ocyuiectsisitoress CMU wnu nonb3oBarensiMu
COLMaNIbHBIX ceTel. CMBICI JAaHHOTO BBIPAXKEHUS! CTAHOBUTCS OYEBHIHBIM IIPU aHa-
Ju3e 00pa3HO OCHOBBI IAHHOM SI3BIKOBOM eTMHUIIBL. DF 3TUMOTOTHYEeCKH BOCXOTUT
K NPAKTHKe KpUMUHAIBHBIX Gan Heo-Mopka Hayana XX B., HCIONB3YIOMUX TOIOP
B KaueCTBE OPYKUs [IPU HalaJIeHUH. DTOT IPUMEP CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO 00-
pailieHe K KyIbTypPHOM KOHHOTAIMH SIBJISIETCS] a0COIIOTHO HEOOXOIMMBIM MPH yCTa-
HOBJICHUH SKBHBAJIEHTOB (PPa3e0I0ru3MOB B Mape s3bIKOB. [IpeioxkeH bl aaroput™
conocraniienus OE, orHocsmuxcs K hpazeocrcTeMaM pa3HbIX SI3bIKOB, MOXKET HATH
CBOE€ MPUMEHEHHUE KaK B JIEKCUKOTpaduuecKoi MPaKkTHKe, TaK U B aCMIEKTe MepeBoa.

[ToaBons UTOT, OTMETHM, YTO (PPA3EOTOTU3MBI SBISIOTCS OCOOBIMU eTUHUIIAMHU
SI3bIKA, MIOCKOJIBKY OHHM COZEPKaT B CBOEM 3HAUYECHUH ONPEECICHHBIA KYJIBTYPHBII
ko7 U opmariust momoOHOTo pojia yalie BCero npeicTaBieHa HesiBHO, OHA 3aKJIiO-
YeHa B KOHHOTATUBHOM KOMIIOHEHTE 3Ha4eHUs. HalmoHanbHO-KyJIbTypHas CIELU-
¢uka Qpa3eosoru3MoB BbIXOJUT HA MOBEPXHOCTH MPU MPOBEIECHUU COMOCTABU-
TenpHOro aHanusa OF, npuHagnexammx K pa3HbIM s3bikaM. HanpionaneHbie oco-
OEHHOCTHU BBICBEUMBAIOTCS [IPU CPAaBHEHHH TUIaHA COJACPKAHUS, TJIaHA BEIPAKEHUS
1 IIparMaTU4YeCKUX XapaKTEPUCTUK €IMHUL. Pemarmmum 3TarnomM UCCIeq0BaHus
CEMaHTHKH (hpa3eoIOTU3MOB SIBIISICTCS AEKOAUPOBAHHIE KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB. Kyib-
TypHasi CEMaHTHKa pacKpbIBAaeTCs MpU aHanu3e oopas3Hoii coctapisoneit OE, korna
YCTaHABJIMBAETCSI OTHECEHHOCTh 00pa3a K OINpeleICHHON CUCTEME CTEPEOTUIIOB,
LIEHHOCTEW, apXETUIIOB, KYIbTYPHBIX KOJOB. Clle0BaTE€NbHO, aIeKBaTHOE JEKOIU-
poBaHue cMbIcia (ppa3eoJOrHuecKUX €IHMHULL BO3MOXKHO JIMIIb MPH MOCTHXEHUN
UX KyJIbTYPHOU CEMAHTHKHU.
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S. Yu. Pavilina
Culture-Specific Knowledge Decoding in Phraseologisms

The article investigates ethno- and culture-specific features of idioms. The comparison
and contrast of units belonging to different languages helps to reveal these semantic
properties. The analysis of denotative, stylistic, evaluative and figurative components
of lexical meanings brings to light ethno-specific semantic features. To uncover culture-
specific aspects of meaning it is necessary to decode cultural knowledge, embedded
in the cultural connotation. The latter is achieved by means of stereotypes, archetypes
and cultural codes analysis.

Keywords: phraseologism; linguocultural approach; culture code; cultural connotation.



